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A city that takes good care of its cultural heritage is a city that listens to its 
past without neglecting its future. This delicate balance between memory and 
contemporaneity is what a perdurable architecture, committed to contributing 
to the society, provides. Those are the cornerstones for the Matta Sur Complex. 
And this is luis vidal + architects’ approach to what responsible design means: 
A contribution to the social dialogue with an environmental commitment. The 
result is an unprecedented building refurbishment that gives back to the city 
of Santiago de Chile one of its most iconic constructions. Past, present and 
future merge in a building that combines modernity with tradition, technology 
with sustainability, and innovation with respect for the city’s heritage.

The Matta Sur Complex consists of two buildings located within the same plot: 
the former Metropolitan Lyceum of Santiago, built in 1891, which has been 
restored to host social uses such as a nursery school, a gym and an auditorium; 
and a new-build construction which accommodats the CESFAM (General 
Healthcare Clinic). 

Both buildings have a total built area of 5,500 sqm that will give support to a 
community of more than 30,000 users. Located in the centre of the plot between 
the two buildings is the public plaza. This space provides the community with an 
open space to promote social encounters, thus becoming the heart of the project. 

The plaza not only organizes the space, but it also acts as a link between the 
buildings. Its careful topography, in addition to bridging the differences in elevation 
between one side of the plot and the other, allows entry to the buildings at 
different points and at different levels.

As a result, luis vidal + architects has achieved its goal: to retrieve and reveal 
the building’s original architectural and aesthetic value, while establishing a 
dialogue between the historic building and the new. Thanks to the work carried 
out, the Matta Sur Complex has been awarded with an Honorable Mention at 
the International Architecture Awards 2022 of the Chicago Athenaeum and 
at the LOOP Design Awards 2022, a Merit Award for Historic Preservation at 
the AIANYS Design Awards, and a series of First Prizes at the categories of Best 
Renovation Project at the ENR Awards 2022, Public Building -Built- at the 
Rethinking The Future Awards 2021, the Gubbio Awards 2021, Best Mixed Use 
Building at the PAU Awards 2021, and Mixed Use Building -Built- at the Global 
Future Design Awards 2021.

MATTA SUR
COMMUNITY Centre 
+CESFAM 
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The Matta Sur complex is located at 1799 Chiloé St, (one of Santiago’s most important  
arteries) and the corner of Ñuble St. The 2,485 sqm plot, owned by Santiago’s municipality, 
has a rectangular shape and originally housed the Metropolitan Lyceum of Santiago. The 
building was built all along the two street fronts, creating a closed corner. In order to 
rescue this abandoned building, graded as a “Building of Historical Conservation”, 
the municipality of Santiago proposed to restore it, while also committing to building a 
brand new building to host a General Healthcare Clinic (CESFAM) on the same plot.

luis vidal + architects accepted the challenge of, on one hand, restoring this historic 
building, and on the other, designing a new building that integrates harmoniously within 
the whole. The developed proposal consisted of a mixed-use block with the ability 
to give a united and coherent response to every need the project posed, from 
functionality to spacialty, language, uses and materiality. 

The result is a public-use block formed by two buildings, where historic and modern 
architecture merge in a unique way thanks to a careful analysis involving elevations, 
floor plan and section connections, rythm and materials. Tying together both buildings 
is an open space, the courtyard, which becomes the unifying and key element of the 
project.

In the Matta Sur complex, luis vidal + architects applies all of the values that define its 
projects, approaching architecture from the user experience. Therefore, functionality, 
flexibility, modularity, light, color, texture and sustainability merge in a block that is 
fully adapted to meet the needs of the user. These values are reflected in the detailed 
analysis carried out for the flows, circulations, façades and materials, as well as in the 
careful selection of vegetation that is placed both within the square and on the new 
building’s green roof.

THE MATTA SUR 
COMPLEX 
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Datos de Partida
CIP
Inmueble Conservación Histórica:
Dirección:
Sup terreno:
Sup edificada: 
Perfil Ñuble 
Perfil Chiloé 
PRCS, Zona E, Sector Especial E10b
Rol S.I.I.
Altura del inmueble:
Ocupación suelo permitida
Agrupamiento continuo y Continuidad de Fachada
Coeficiente máximo de constructibilidad
Rasante

Datos de Proyecto

Tipología de Intervención:
1)Restauración de todo el cuerpo central del edificio de conservación histórica
2)Intervención puntual en extremos del edificio de conservación histórica, con
demolición y reconstrucción. Se incorpora lenguaje contemporáneo en uso del
Cesfam
3) Planteamiento de un edificio nuevo en el patio existente, el CESFAM.

Alturas
Altura máxima permitida:
Altura máxima proyectada:

La del edificio existente (14 m)
14 m

Superficies de Proyecto
Centro Comunitario:
CESFAM
TOTAL
Edificio Patrimonial:
Demolición:

2700 m2
595 m2

Coeficiente de Constructibilidad
Coef. const. máx. permitido
2.485m2 x 4.3 = 10.685,5m2
Coef. const. proyectado

4,3

2.09

Ocupación de Suelo
Ocupación de suelo permitido (2485 m2)
Ocupación de suelo proyectado
nivel -1 CESFAM    1018 m2
nivel -1 CC                699 m2
total                         1717 m2

100 %
69.09 %

Áreas Verdes
Creación de una plaza urbana a Nivel 1 entre el Centro Comunitario y el CESFAM.
Recuperación de las Palmeras existentes en el predio.

Estacionamientos
PRC art.29, articulo 2.4.1 O.G.U.C. – Circular Ord. N.0241 DDU 260) – 1/75 m2
(consultas médicas)
Siendo el inmueble o la zona de conservación histórica y emplazado al costado de
vía de más de 100 años de antigüedad, es posible pedir, previa solicitud fundada por
parte del Mandante, la autorización de exento al cumplimento de la normativa  según
el art. 2.4.1 O.C.U.G.
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LÁMINA:ESCALA: FECHA:

CONTENIDO NORTE

Propietario: I. Municipalidad de Santiago

FINANCIAMIENTO
MINSAL / GORE / MUNICIPAL

PROYECTO

Nº: 1799 Rol: SANTIAGO SUR 3469-6 Sector: 26

Manzana: 027 Predio: 013

ANTEPROYECTO

CONSULTOR A CARGO

Luis Vidal
AUTOR

Arturo López - Bachiller
JEFE DE PROYECTO

Oscar Torrejón
APROBACIÓN

LVA
DIBUJO

Los Navegantes 1912, Providencia
Región Metropolitana, Chile

COORDINACIÓN Y MESA TÉCNICA

PROPIETARIO
CAROLINA TOHÁ MORALES
ALCALDESA

GABRIELA ELGUETA POBLETE
DIRECTORA DE SECPLAC

MIGUEL SAAVEDRA SAENZ
DIRECTOR DE OBRAS MUNICIPALES

MARÍA TERESA ESCOBAR MEZA
DIRECTORA DE SALUD MUNICIPAL

CARLA DAVID INFANTE
NICOLÁS URREA
ARQUITECTOS
DIRECCIÓN DE SALUD

PROFESIONALES SECPLAN:

HÉCTOR NUÑEZ ABASOLO
FRANCISCO SAN MARTÍN IDE
ELISA DÍAZ ROA

FORMATO:

A0

ARQUITECTURA

0 1 2 5

Nota:
- Niveles, superficies y cotas  sujetas a confirmación en obra

- Planos según PMA de fecha 29 de Julio 2015.

No se debe escalar este dibujo. Luis Vidal + Architects no aceptarán
responsabilidades sobre dimensiones obtenidas de la medición directa o
escalada sobre este dibujo y, no se deben tomar estas medidas como
verdaderas. Si no existe acotación numérica, el receptor tiene la
responsabilidad de conseguir ese dato directamente del Arquitecto o a
través de medición directa sobre la realidad física.
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- Planos según PMA de fecha 29 de Julio 2015.
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Use distribution within the plot generates three different areas: the community centre, 
placed in the historic building, which is located facing the streets in public view. The CESFAM 
(General Healthcare Clinic) placed on the back of the plot, separated from the community 
centre and favoring the location of the third space, a new courtyard. This square articulates 
both buildings, establishing spatial and visual relations between them. 

The square acts not only as a space organizer and a nexus between the two buildings, 
but it also gives meaning to the whole project: Located in the centre of the plot, two 
concentric rings circle around it. The first ring contains modes of circulations, while the second 
one hosts the main uses. Its topography helps in dealing with the differing elevations within 
the plot. In addition, it allows the entrance to both buildings from diverse points. Therefore, 
this plaza becomes the main entrance to both the CESFAM and the community centre.

Its spatial generosity enables a landscape design that combines walking paths with sitting 
areas, vegetation and patios, which introduce natural light into the areas below ground. 
The façade of the CESFAM reinterprets the architectural language of the galleries that are 
part of the community centre, and introduces two materials, glass and wood, in order to 
control natural light and maximize building comfort. 
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The square becomes the key element that resolves the functionality of the project, 
generating entrances, organizing flows, introducing light and responding to the programmatic 
needs. 

The main quality of this new urban space resides in its great potential as a public 
space and meeting place. Its aim to create community is reflected both on the ground 
level -with various sitting areas- and in elevation: the open corridors and galleries of the 
historic building overlook it, generating an essential relationship between the building 
users and those who enjoy the square. 

This courtyard-historic building dynamic is made complete with the CESFAM, whose glass 
façade, as previously mentioned, allows for a great visual and spatial relationship with 
the central square, but also contemplates the galleries as a historical object. In this way, the 
architectural intervention results in the enhancement of the original architecture.

Finally, the most interesting aspect of the square is its ability to invert the internal-external 
façade concept, turning the internal façades of both buildings into the main ones. 
The hermetic external façade of the historic building contrasts with the permeability of the 
galleries and the glass façade. 
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The former Metropolitan Lyceum of Santiago was built in 1891. Conceived as a public 
education building, one of its main purposes since its founding was to house the “José 
Bernardo Suárez” Primary School for girls; later in 1989, it was turned into an educational 
centre for adults. 

After the earthquake that took place in 2010, however, this historic building suffered many 
severe structural damages. Cracks all over the structure and damages to internal walls, 
beams and the roof structure forced authorities to declare it uninhabitable. In addition 
to the earthquake damages, once abandoned, the robberies, vandalism and the lack of 
maintenance turned the building into a shell of what it once was. 

In order to restore this protected building, which was declared a “Building of Historical 
Conservation” and start using it again, the Municipality of Santiago conducted a survey in 
2014. Its aim was to determine which type of building use would best respond to the needs 
of the community. The survey revealed the desire for a space where cultural and 
social activities could take place. 

One year later, in 2015, the municipality started a heritage and conservation plan to restore 
the building, with the criteria for carrying out the intervention being “the restoration and 
rejuvenation of the preexisting building”. 
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Following this guideline, luis vidal + architects developed a proposal based on respect 
for the original architecture, while paying special attention to structural elements 
and materiality. 

In order to develop this proposal, a careful analysis of the preexisting building was carried 
out. The result of this analysis was accompanied by the decision to conserve almost 80% 
of the two-storey building. The principal actions to be carried out were the following:
• Structural consolidation and reinforcement, replacing all structural elements that 
had been damaged. 

• Roof replacement, as it had been deeply affected by the earthquake.
• To make the building compliant with thermal requeriments, increasing insulation 
and implementing HVAC systems, and replacing windows and doors.

• Replacement of the gallery floor tiles on the second floor.
• To remove non-original elements from previous refurbishments.
• To replicate the prexisting with balustrades.
With this delicate surgery, luis vidal + architects achieved its goal: to retrieve and 
reveal the building’s original spacialty, enhancing its architectural, aesthetic and 
historic value. 

The majestic interior hosts both social and healthcare uses, among which we can find 
a gym, rooms for practicing yoga, a nursery, kitchens for carrying out healthy-cooking 
workshops and an auditorium. 

The general layout of the historic building is in the shape on an “L”: two linear pieces merge 
in the corner, favoring use organization; this volumetric disposition allows the internal 
courtyard to become the most central and consequently, the most important space.

From a functional point of view, the building is organized as a spine, separating circulation 
from served spaces. Therefore, rooms are located parallel to the external façade following 
its rhythm, while circulation takes place in the corridors that conform the internal façade, 
overlooking the courtyard. The main entrance to this building is located in the corner, which 
is chamfered, although there is another point of access through the square. 

The outcome is a building that reflects the spirit of the Venice Charter for the 
Conservation and Restoration of Monuments and Sites, a set of guidelines drawn up in 1964 
that provides an architectural framework for the conservation and restoration of historic 
buildings. In Matta Sur, the new interventions integrate with the most characteristic elements 
of the historic building. These interventions use a contemporary, austere language that 
doesn’t compete with the historic building style but rather, enhaces it.
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The CESFAM is considered the gateway to the Public Healthcare System. This new centre 
integrates prevention, treatment and rehabilitation.

This sanitary-architectural program -meant to provide healthcare for 30,000 users -includes 
the following functional areas: 

• Clinical care areas
• Technical support areas
• Administration areas
• General services areas

When conceiving a proposal for a new building in an already-built site, luis vidal + architects 
opted for reading the existing proposal and extracting from it a solution able to 
respond in shape and function to the needs of the municipality. 

Utilizing the historic building as a base and considering its general layout, a new building 
was designed with the same shape of an “L”, on the opposite part of the plot. In this 
way, the site is occupied all along its perimeter, while its centre is left empty, thus creating 
the square. The new building looks out onto the street from both sides, where the 
vehicular and pedestrian accessess are located. 

03
CESFAM 



©
 lu

is 
vid

al
 +

 a
rc

hi
te

ct
s 

  M
at

ta
 S

ur
 C

om
m

un
ity

 C
en

te
r +

 C
ES

FA
M

Im
ag

es
 ©

 A
ry

eh
 K

or
nf

el
d

Regarding its internal layout, the new building is organized as a spine, mirroring the 
historic building floor plan: walkways are located all along the interior façade, serving 
the healthcare areas which are placed in the back part, towards the wall. 

Considering the importance of natural light in healthcare constructions, luis vidal + 
architects designed patios that introduce light into the consultation rooms and stairways. 
Therefore, with patios on one side, and the glass façade on the other, natural light bathes 
the CESFAM all along its four storeys. 

The new façade design follows the criteria established by the existing façades, but it re-
interprets the language from an architectural composition and technological point of view. 
With regard to the façades that face the street, the strategy is to follow the character 
of the historic building, for which a color and geometry study was done. In order to achieve 
volumetric unity with the prexisting building, windows are designed while respecting 
the composition, rhythm and lines of the historic building. 

Meanwhile, the façade that faces the square is designed according to the existing 
galleries. The proposed façade consists of a double skin made out of vertical timber 
slats and behind, a glass curtain wall. The outcome is an open façade that integrates 
harmoniously with the existing one, creating a space characterized by its coherence and 
unity.
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DETALLE DE TIPOGRAFÍA PINTADA EN MURO DE ACCESO PEATONAL A CESFAM DESDE CALLE ÑUBLE

DETALLE TIPOGRAFÍA COLOR REAL DETALLE TIPOGRAFÍA TRAZOS

DETALLE TIPOGRAFÍA COLOR REAL DETALLE TIPOGRAFÍA TRAZOS

DETALLE TIPOGRAFÍA COLOR REAL DETALLE TIPOGRAFÍA TRAZOS

DETALLE TIPOGRAFÍA COLOR REAL DETALLE TIPOGRAFÍA TRAZOS

DETALLE TIPOGRAFÍA COLOR REAL DETALLE TIPOGRAFÍA TRAZOS

DETALLE TIPOGRAFÍA COLOR REAL DETALLE TIPOGRAFÍA TRAZOS

DETALLE TIPOGRAFÍA COLOR REAL NIVEL 3

DETALLE TIPOGRAFÍA TRAZOS NIVEL 1

DETALLE DE TIPOGRAFÍA EN MUROS DE ZONAS COMUNES EN INTERIOR DE CESFAM.
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DETALLE TIPOGRAFÍA COLOR REAL NIVEL 1
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DETALLE TIPOGRAFÍA COLOR REAL NIVEL SUBTERRÁNEO DETALLE TIPOGRAFÍA TRAZOS  NIVEL SUBTERRÁNEO
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DESCRIPCIÓN:

Señalización en pintura s/EETT sobre
las zonas señaladas en elevaciones
interiores y en plano de ubicación de
señalética (D PL 100).

Fondo color según nivel: 
NIVEL 3: Color PANTONE Purple C

Tipografía h=1,95m tipo Century Gothic,
en pintura COLOR BLANCO. Ubicación
según elevaciones interiores. Trazado y
dimensiones según detalles

DETALLE SEÑALIZACIÓN SNW01
EN MUROS INTERIORES NIVEL 301SNW

DESCRIPCIÓN:

Señalización en pintura s/EETT sobre
las zonas señaladas en elevaciones
interiores y en plano de ubicación de
señalética (D PL 100).

Fondo color según nivel: 
NIVEL 2: Color PANTONE 021 C

Tipografía h=1,95m tipo Century Gothic,
en pintura COLOR BLANCO. Ubicación
según elevaciones interiores. Trazado y
dimensiones según detalles

DETALLE SEÑALIZACIÓN SNW01
EN MUROS INTERIORES NIVEL 201SNW

DESCRIPCIÓN:

Señalización en pintura s/EETT sobre
las zonas señaladas en elevaciones
interiores y en plano de ubicación de
señalética (D PL 100).

Fondo color según nivel: 
NIVEL 1: Color PANTONE 361 C

Tipografía h=1,95m tipo Century Gothic,
en pintura COLOR BLANCO. Ubicación
según elevaciones interiores. Trazado y
dimensiones según detalles

DETALLE SEÑALIZACIÓN SNW01
EN MUROS INTERIORES NIVEL 101SNW

DESCRIPCIÓN:

Señalización en pintura s/EETT sobre
las zonas señaladas en elevaciones
interiores y en plano de ubicación de
señalética (D PL 100).

Fondo color según nivel: 
NIVEL SUBTERRÁNEO:
Color PANTONE Process Blue C

Tipografía h=1,95m tipo Century
Gothic, en pintura COLOR BLANCO.
Ubicación según elevaciones
interiores. Trazado y dimensiones
según detalles

DETALLE SEÑALIZACIÓN SNW01
EN MUROS INTERIORES NIVEL
SUBTERRÁNEO

01SNW

DESCRIPCIÓN:

Señalización en pintura s/EETT sobre
las zonas señaladas en elevaciones
interiores y en plano de ubicación de
señalética (D PL 100).

Fondo color PANTONE 418 C

Tipografía h=1,25m tipo
Helvetica Bold, SIN PINTURA, dejando
a la vista el el muro de hormigón.
Ubicación según elevaciones
interiores. Trazado y dimensiones
según detalles

DETALLE SEÑALIZACIÓN SNW01
EN MUROS DE ACCESO
PEATONAL CALLE ÑUBLE

01SNW
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DETALLE DE DEMARCACIONES VIALES EN ESTACIONAMIENTOS

DESCRIPCIÓN:

Demarcación en pintura s/EETT COLOR BLANCO
apta para alto tráfico en zona señalada
en plano de ubicación de señalética (D PL 100).

Ubicación dentro de plaza de estacionamiento,
trazado y dimensiones según detalles

DETALLE DEMARCACIÓN VIAL DE
ESTACIONAMIENTO DE AMBULANCIA

05SNW

DESCRIPCIÓN:

Demarcación en pintura s/EETT COLOR BLANCO
apta para alto tráfico en zona señalada
en plano de ubicación de señalética (D PL 100).

Ubicación dentro de plaza de estacionamiento,
trazado y dimensiones según detalles  basados en
Manual de señalización de demarcarciones de
CONASET.

DETALLE DEMARCACIÓN VIAL DE
ESTACIONAMIENTO DE PERSONAS DE
MOVILIDAD REDUCIDA

06SNW

DESCRIPCIÓN:

Demarcación en pintura s/EETT COLOR BLANCO
apta para alto tráfico en zona señalada
en plano de ubicación de señalética (D PL 100).

Ubicación dentro de plaza de estacionamiento,
trazado y dimensiones según detalles.

DETALLE DEMARCACIÓN VIAL DE
ESTACIONAMIENTO DE FUNCIONARIOS07SNW
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DETALLE DE DEMARCACIONES VIALES EN SUELO DE TRÁNSITO VEHICULAR EN EL INTERIOR DE CESFAM
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DESCRIPCIÓN:
Tipografía en pintura COLOR BLANCO apta para alto tráfico.
Señalización de ceda el paso de trazado y dimensiones según
Manual de señalización de demarcarciones de CONASET.

DETALLE DEMARCACIÓN SNW 0303SNW

DESCRIPCIÓN:
Tipografía en pintura COLOR BLANCO apta para alto tráfico.
Señalización de dirección de tránsito de trazado y dimensiones
según Manual de señalización de demarcarciones de CONASET.

DETALLE DEMARCACIÓN SNW 0404SNW
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DESCRIPCIÓN:
Tipografía en pintura COLOR BLANCO apta para alto tráfico.
Señalización de estacionamiento de ambulancia.

DETALLE DEMARCACIÓN SNW 0505SNW
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DESCRIPCIÓN:
Tipografía en pintura COLOR BLANCO apta para alto tráfico.
Señalización de zona libre de tránsito de trazado y dimensiones
según Manual de señalización de demarcarciones de CONASET.

DETALLE DEMARCACIÓN SNW 08SNW 08
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DESCRIPCIÓN:
Tipografía en pintura COLOR BLANCO apta para alto tráfico.
Señalización de estacionamiento de funcionarios.

DETALLE DEMARCACIÓN SNW 0707SNW

0.20 0.50 1.60 0.50 0.20

3.00

DESCRIPCIÓN:
Tipografía en pintura COLOR BLANCO apta para alto tráfico.
Señalización de estacionamiento de personas con movilidad
reducida de trazado y dimensiones según Manual de señalización de
demarcarciones de CONASET.

DETALLE DEMARCACIÓN SNW 0606SNW
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CORTE TIPO CENEFA TIPO "L" ELEVACIÓN DE CENEFA NIVEL 1
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ELEVACIÓN DE CENEFA NIVEL 3

DETALLE DE SEÑALIZACIÓN EN CENEFAS TIPO "L"
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Detalle de TIPOGRAFÍA en CENEFAS DE MESONES DE ATENCIÓN

CORTE TIPO CENEFA MESONES DE ATENCIÓN

COLOR
S/ NIVEL

COLOR
S/ NIVEL

DESCRIPCIÓN:
Señalización en pintura s/EETT sobre las caras señaladas en corte tipo de la cenefa.
Color según nivel: NIVEL 1: Color PANTONE 361 C

NIVEL 2: Color PANTONE 021 C
NIVEL 3: Color PANTONE Purple C

DETALLE SEÑALIZACIÓN SNW 02 EN CENEFA TIPO "L"02SNW

DESCRIPCIÓN:
Señalización en pintura s/EETT sobre las caras señaladas en corte tipo de la cenefa.
Color según nivel: NIVEL 1: Color PANTONE 361 C

NIVEL 2: Color PANTONE 021 C
NIVEL 3: Color PANTONE Purple C

DETALLE SEÑALIZACIÓN SNW 02 EN CENEFA SOBRE MESONES DE ATENCIÓN02SNW

COLOR S/
NIVEL

ELEVACIÓN INTERIOR ACCESO PEATONAL CALLE ÑUBLE ELEVACIONES INTERIORES ZONAS DE ESPERA E INFORMACIÓN INTERIOR CESFAM ELEVACIÓN INTERIOR MESONES ATENCIÓN CESFAM

SEÑALÉTICA EN MUROS INTERIORES DE CESFAM

Señalización en pintura s/EETT sobre las zonas señaladas en plano de ubicación de señalética (D PL 100). Tipografías según detalles.
Fondo ACCESO PEATONAL CALLE ÑUBLEmediante pintura sobre muro de hormigón color PANTONE 418 C

Fondo NIVEL 3 mediante pintura sobre tabique interior Color PANTONE Purple C

Fondo NIVEL 3 mediante pintura sobre puerta de registro de shafts Color PANTONE Purple C

Fondo NIVEL 2 mediante pintura sobre tabique interior Color PANTONE 021 C

Fondo NIVEL 2 mediante pintura sobre puerta de registro de shafts Color PANTONE 021 C

LEYENDA DE SEÑALÉTICA EN ELEVACIONES INTERIORES

01

01SNW

02

03

Fondo NIVEL 1 mediante pintura sobre tabique interior Color PANTONE 361 C

Fondo NIVEL 1 mediante pintura sobre puerta de registro de shafts Color PANTONE 361 C

Fondo NIVEL SUBTERRÁNEO mediante pintura sobre tabique interior Color PANTONE Process Blue C
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08

SEÑALÉTICA EN CENEFAS INTERIORES DE CESFAM

Señalización en pintura s/EETT sobre las zonas señaladas en
plano de ubicación de señalética (D PL 100).

Pintura en cenefas (tipo "L" y sobre mesones de atención) en
NIVEL 3 mediante pintura Color PANTONE Purple C
Pintura en cenefas (tipo "L" y sobre mesones de atención) en
NIVEL 2 mediante pintura Color PANTONE 021 C
Pintura en cenefas (tipo "L" y sobre mesones de atención) en
NIVEL 1 mediante pintura Color PANTONE 361 C

09

02SNW

10

11

NOTA: Todos los colores deberán ser aprobados en obra, mediante muestras de cada color de 1m2 sobre los paramentos indicados y deberán ser aprobados por el FTO.

FECHA OBSERVACIONES DIB REV APR

LÁMINA:ESCALA: FECHA:

CONTENIDO NORTE

Propietario: I. Municipalidad de Santiago

FINANCIAMIENTO
MINSAL / GORE / MUNICIPAL

PROYECTO FINAL

Nº: 1799 Rol: SANTIAGO SUR 3469-6 Sector: 26

Manzana: 027 Predio: 013

CONSULTOR A CARGO

AUTOR

JEFE DE PROYECTO

APROBACIÓN

DIBUJO

Los Navegantes 1912, Providencia
Región Metropolitana, Chile

COORDINACIÓN Y MESA TÉCNICA

PROPIETARIO
CAROLINA TOHÁ MORALES
ALCALDESA

ALEJANDRA DE LA BARRA MANRÍQUEZ
DIRECTORA DE SECPLAC

MIGUEL SAAVEDRA SAENZ
DIRECTOR DE OBRAS MUNICIPALES

MARÍA TERESA ESCOBAR MEZA
DIRECTORA DE SALUD MUNICIPAL

CARLA DAVID INFANTE
NICOLÁS URREA
EDUARDO IZARNÓTEGUI VÁSQUEZ
ARQUITECTOS
DIRECCIÓN DE SALUD

PROFESIONALES SECPLAN:

HÉCTOR NUÑEZ ABASOLO
ELISA DÍAZ ROA

FORMATO:

A0

ARQUITECTURA

0 1 2 5

Nota:
- Niveles, superficies y cotas  sujetas a confirmación en obra

- Planos según PMA de fecha 29 de Julio 2015.

No se debe escalar este dibujo. Luis Vidal + Arquitectos no aceptarán
responsabilidades sobre dimensiones obtenidas de la medición directa o
escalada sobre este dibujo y, no se deben tomar estas medidas como
verdaderas. Si no existe acotación numérica, el receptor tiene la
responsabilidad de conseguir ese dato directamente del Arquitecto o a través
de medición directa sobre la realidad física.
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ESPECIALISTAS

CONSTRUCTOR

Julio 2017
Como se

indica F-05

DETALLE DE SEÑALÉTICA
PINTADA SOBRE MUROS Y
PISOS

CENTRO COMUNITARIO DE SALUD MATTA
SUR, COMUNA SANTIAGO

Autor

Autorizador

Verificador

Diseñador

LICITACIÓN DE OBRA
. . . . .

 1 : 100
ELEVACIÓN INTERIOR NIVEL SUBTERRÁNEO

 1 : 100
ELEVACIÓN INTERIOR NIVEL PRIMERO
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 1 : 100
ELEVACIÓN INTERIOR ACCESO CALLE ÑUBLE

 1 : 100
ELEVACIÓN MESONES DE ATENCIÓN

 1 : 25
DETALLE TIPOGRAFÍAS SEÑALÉTICA TIPO SNW01

 1 : 25
DETALLES DEMARCACIONES SEÑALÉTICA TIPO SNW05, SNW06 Y SNW07

 1 : 50
DETALLES DEMARCACIONES SEÑALÉTICA TIPO SNW 03, 04, 05, 06, 07 Y 08

 1 : 25
DETALLE SEÑALÉTICA TIPO SNW 02
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1/ MEDICAL ATTENTION AREA AND COMMON AREAS

2/ TECHNICAL SUPPORT AREA 3/ ADMINISTRATIVE AREA 4/ GENERAL 
SERVICES AREA

5/ OUTDOOR 
SPACES

AREAS BY USE

BOX TYPOLOGIES

USES SCHEME



©
 lu

is 
vid

al
 +

 a
rc

hi
te

ct
s 

  M
at

ta
 S

ur
 C

om
m

un
ity

 C
en

te
r +

 C
ES

FA
M

Im
ag

es
 ©

 A
ry

eh
 K

or
nf

el
d

The Matta Sur Community Centre and CESFAM (General Healthcare Clinic) 
consists of two buildings located on a 2,485 sqm plot. The first one, declared a 
“Building of Historical Conservation”, has been restored. It is divided into three 
levels (ground floor, first floor and second floor). The second building is a newly 
built, four-storey building organized in a ground floor, first floor, second floor 
and third floor. Both buildings are connected on their respective second floors, 
generating a flow between the CESFAM and the community centre; they are also 
linked on the first floor through the central square, which is conceived as a place 
for sharing and meeting.

BUILDING CHARACTERISTICS

DATA SHEET
Year Built 2021
Client Ilustre Municipalidad de Santiago
Architects
Team

luis vidal + architects
 João Abreu - David Ávila - Bernat Burguera - Valentina Chisci - 

José Ignacio Comparini - Sebastián Cruz - Marta Cumellas - Juan 
Francisco Letelier - Arturo López-Bachiller - Carlos Maldonado 

- Concha Millán - Enrique Pérez - Patricia Plath - Raúl Rosado - 
Santiago Sánchez - Paola Seguel - Encarnación Serna - Gabriel 

Sgorbini - Óscar Torrejón - Italo Veas - Luis Vidal

Built Surface 5,500 sqm

Contributors José María Jiménez, Cristian Schaad, COBE,
Estudio de Paisaje Arbolaria, One Geotecnia

Stage Built
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